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Act no. 214 of 24 March 2009 amending 
the Danish International Register of Shipping Act 

(Use of collective agreements) 
 

We Margrethe the second, by the grace of God Queen of Denmark hereby witness: Folketinget (the Danish Parliament) 
has adopted and We with Our consent hereby enact the following Act: 

Section 1  

In the Danish International Register of Shipping Act (lov om Dansk Internationalt Skibsregister), 
cf. Consolidated Act no. 273 of 11 April 1997, as amended by section 1 of Act no. 460 of 31 May 
2000 and section 2 of Act no. 526 of 7 June 2006, the following amendment shall be made: 

1. Section 10(2) shall be worded as follows:  
“Subsection 2. Collective agreements as mentioned in section 10(1) which are entered into by 

a Danish trade union, can only comprise persons who are resident in Denmark or who, in pursuance 
of EU law or other international obligations entered into, shall be placed on the same footing as 
persons who are deemed to be resident in Denmark.” 

Section 2 

This Act shall enter into force on 1 April 2009. 

Section 3 

This Act shall not apply to the Faroe Islands and Greenland, but may by Royal Decree be put into 
force for Greenland with the amendments deriving from the special Greenland conditions. 

 

Amalienborg, 24 March 2009 

Margrethe R. / Lene Espersen 

 


